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1. Akran Değerlendirmesi İçeren Dergilerde 
Editörlerin Sorumluluk ve Hakları ile İlgili 
Politik31ar 

Dergi editörleri - genel yayın müdürleri ve konu editörü 
gibi, pol it ika üretme kara rl arını paylaşan d i ğerleri -yayınla rının 

içeriğ i nin yüksek ka lite li, yani doğru, geçerli, güvenilir, 
inan ıl ır, yetkil i, derginin kapsam ve misyonuna uygun, 
okunabil ir ve an l aşı l abi l ir olmas ı ndan sorum lu dur lar. 
Hocaları genç bilim adamlarına eskiden olduğu gibi bilim 
yayınları konusunda yazılı olmayan kuralları öğretmediği 
için, dergi ed itör leri ş im di dergilerinde bi limsel ileti ş im 

kurulmas ı için çok aç ı k beklentiler belirlemek durumunda 
kalmışlardır. Bu beklentiler arasında yazarlık, menfaat 
çatışmaları, etik prensipler, vb. gibi konular kapsanmaktad ır. 

Editörler sunulan tüm yazıları adil, tutar l ı ve zamanlı bir 
şekilde incelemeli, yayıncılık kararlarını ver irken taraf 
tutmaktan, menfaat çatışmalar ı ndan ve harici bask ı ardan 

kaçınmalıdır . Bu yüküm lülükleri yerine getirirken, 
editörlerin yazarlara, okuyuculara ve akran değerlendiricilere 
karşı belli sorumlulukları vard ı r. Tüm yükümlülüklerin yerine 
getirilmesi - ki bazen bunlar rekabet halindedir - ve diğer 
bireylerin ve grupların (derg i sa hipleri , yayıncı lar, reklam 
verenler, haber medyas ı ve devlet kuruluşları gibi) isteklerinin 
ele alınması, hem yetkiye hem de özerkliğe dayalı olarak 
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editörün yayı n özgürlüğüne sahip o l masını gerektirmektedir. 

Dergi editörlerinin sorumlulukları nelerdir? 

a) İçerik Kalitesinden Sorumluluk 

Yayın içeriklerinin kalitesinin yüksek olmasını sağ lamak için 

editörler bir d izi beceri ve kaynak ve bunun yanında 

başka l arın ın da bilgi ve becerilerini kullanırlar. Üst düzey 

yayın kararlarından sorumlu olan kişi (genel li kle "Şef Editör" 

veya sadece "Editör" olarak ad l and ı r ı lır) derginin konusu 

hakkında kişisel uzmanlık ve bilgi sahibi olmalıd ı r . Çoğu 

derg i ed itörü, yayıncılık hakkındaki bi lgi lerinden çok, kendi 

saha l arında yapmış oldukları olağanüstü katkılardan do l ayı 

seçili rler. Ancak, bazı durumlarda yayıncıl ı k deneyimi olmayan 

ama kendi bi limsel a lanında daha yüksek bir konumda olan 

bir bilim adamının yerine, daha önceden yayınc ı l ı k ve yayın 

kurulu deneyimi olan, bilimsel yöntem ve istatistikleri anlayan 

ve kritik analitik becerilere sah ip olan bir bilim adam ı dergi 

editörü olmak için daha uygun olabilir. 

Editörler yeni, orijina l ve bilg iye önemli katkı l ar yapan; 

okurlar tarafından yazarın vard ı ğ ı sonuç l arın geçer lili ğin in 

değerlendiri l ebilmesi için geçerli ve tekrarlanabilir sonuçlar 

sunan; mantıksal açıdan tutarlı olan ve gerekli olduğu 

düzeyde önceki ça l ışmalardan referans gösteren, tebliğ l eri 

seçme sorumlu l uğunu taşırlar. Dergi ed itörleri dergin in 

kendisine özgün sahasında uzman olsalar da olmasalar da, 

yayın kurulunun, danışman ların ve akran değerlendiricilerin 

uzmanlığı ile görevlerin i yürütebi lmelidirler. Bu kişilerin 

sayısı ve bağlılığı derginin boyuna göre değişkenlik 

gösterebilir, ancak bu kiş il er dergi politi ka l a rını kararlaştırmak, 

tebliğleri kabul etmek ve gözden geçirmek, makaleler 

yazmak ve belki de derginin belli bölümleri için editörlük 

görevi yapmak için yard ı mcı olabil irler. Editör ayn ı zamanda 

verilen metinlerin alanlarında uzman olan akran değerlen

dirici lerin, bu metinlerin doğru lu ğu, güvenilirliği ve geçerlil iği 

konusunda eleştirel görüşler sağ lamak için de düşünce l eri ne 

güvenmelidir. Yardımcı editörler ve yazı i ş l eri müdürleri de 

kabu l edi len tebliğlerin içeriksel ve teknik özellikler ini 

iyileştirmek, gramer aç ı s ınd an doğ ru , tarz ve ku ll an ım 

açısından tutarlı, doğru ve okunab il ir o l masına yönelik 

o larak ed itöre yard ım etmekten sorumludurlar. 

Editörler derg inin etik standartla rın ı açıkça tan ı mlamak ve 

uyg ul amak la so rumludur (ör n . mükerrer yay ınl ar, 

araşt ı rmada etik standartlar, vb.) Etik standartlara uyulması 

açısından denetleme sorumluluğuna sahip olmakla beraber, 

ed itör bu ihma llerden dolayı yaza rı n soruşturulmas ı ndan, 

yarg ı lanmas ı ndan veya cezalandır ı lmasından sorum lu 

değ il d ir . CS E her dergiye derg ini n et ik standart l ar ı na 

uyulmaması halinde yazarı n bağ lı olduğu kuru l uşa haber 
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verilmesi için derginin bir politika benimsemesi konusunda 

öneride bu l unmuştur. Aynca, başka yerden kopya çek i lm i ş, 

sahtecilik içeren veya hata lı olduğu konusunda resmi kan ıtl ar 

bu l unduğu zaman, editörün okurlara ve ikincil servis lere 

bilgi verme sorumluluğu bulunmaktadır. 

Editörler dergi kal itesin i sürdürmeye yardımcı olmak 

için prosedür ler bel irlemekten, hata ve sorunları 

tanımlamaktan, ka lite bozu lm ası yans ıtan eğ iliml eri 

algı l amaktan ve gerekli o lduğu zaman düzeltici eylemleri 

uygulamaktan sorumludur. Yayınlanan makalelerdeki hatalar 

için bir düzeltme veya hatalar listesinin yay ı nlanması 

gereklidir. Editörler dergilerinde beliren hataların say ıl arın ı 

ve tiplerini iz lemelidir; her say ı nın resmi, geriye dönük ve 

niceliksel gözden geçirmesi yapı larak editörlerin dergilerinin 

kalitesini izlemesi sağlanabi lir . Bu gözden geçirme yayın 

içeriğinden sorumlu olan herkese derginin bir nüshas ı nın 

iletilmesi ve her birinin bu nüsha üzerinde herkesin görmesi 

için eleştiri ve önerileri işaretlemesinden ibaret olabilir. 

Editörler ayrıca yayın c ılık süreçlerin i ve üretim zaman 

s ı n ı rlar ı nı takip etmekten de sorumludurlar (yazı l arın 

alınmasından yayına kadar her aşama için tamamlama 

süreleri). Proses verileri ve eği l imleri izleyerek, editörler bel li 

tiplerde yaz ıl ar ın kabul ve ret ora n larını görebi lir, kabu l 

ed ilen yazı l arın envanterin i yöneteb ilir, redaktörlerin 

performansını takip edebil ir ve çalışanların gereksinimlerini 

değerlendirebi lirl er. Bazı dergiler yıllık yayın denetleme 

raporları hazırlarlar, bunların içerisinde yayın için sunulan 

yaz ıl arın say ı s ı , kabu l o ran ı ve tüm yazı l ar için yayın için 

kabul edi lip edilmediklerinden bağ ı ms ız olarak, ortalama 

geri dönüş süresi gibi bilgiler bulunur. Bu bilgiler aşağ ı da 

belirtilen editörün okurlara sorum l u l uk l arından baz ıl arının 

yeri ne getirilmesine ya rdım cı olur . Bir makale yayınland ı ğ ı 

zaman, yazıların alınış ve kabu l tarihlerinin de bildi ri lmesi 

yazar lara ve okurlara yarar lı bilgi sağlamaktad ır . 

Son olarak, editörler sponsorlu klarını yapan kuruluşların 

kural ve yöntem lerine uyum sağlamakla da yükümlüdürler, 

buna bu kuruluş l a yapm ış oldukları sözleşmedeki hükümler 

de dah ildir. Bu husus, dergin in finansal açıdan sorumlu bir 

şek il de i ş l et il mesi ve üzerinde an l aşıla n yay ın programına 

uyulmasın ı da içermektedir. 

b) Editörlerin Yazarlara Karşı Sorumlulukları 

Editörler aşağıdaki hususlar iç in sorumludurlar: 

• Yazarlara karşı ad il, nazik, objektif ve dürüst bir şeki l de 

davranılması. 

• Kararl arın ve yazarların sorularının cevapların ı n zamanında 

verilmesi. 

• Her yazar ı n ça lı şmas ı nın bütünlüğünün ve özgün lük 

ha klarının korunması. 



• Yazarlar, editörler ve değerlendiricileri için bir menfaat 
çatışması politikasının belirlenmesi ve izlenmesi. 
• Yazar itirazları için bir süreç tanımlanması. 
• Yazar lar tarafından hatalı davranış id dialarına cevap 
vermek için bir süreç tanım l anması. 

• Yazıların hazırlanması ve sunulması için rehberler temin 
edilmesi . 

• Değerlendirmeye gönderilen her tebliğ için uygun ve bilgili 
akranların seçilmesi ve akran değerlendirme sürecinin 
yönlendirilmesi . 

• Yazıların gizliliği, uygun terminlerin belirlenmesi ve tebliğin 
eksiklikleri hakkındaki eleştirilerin belgelenmesi için 
referansların veri lmesi gibi hususlarda akran değerlendiricil er 

için standartların sağlanması. 

• Akran değerlendirmesi yay ın cılık sürecinin adilliğinin, 
zamanında yerine getiri lm esinin, kapsamlı lığının ve 
insancıllı ğ ını n izlenmesi ve güvence a l tına alınması. 

c) Editörlerin Okurlara Karşı Sorumlulukları 

Editörler aşağıdaki hususlar için sorumludurlar: 
• Okurların yazı lanlara güvenebilmesi için yazarın sonuçlarının 
değerlendirilebilmesi açısından her makalenin okur 
tarafından gereksinim duyulan kanıtları sağ ladığından emin 
olarak, derginin kal itesinin sürdürülmesi . 
• Her tebliğin son halinin i çeriği için tüm yazarların bunları 
incelemesi ve sorumluluk almasının istenmesi; bunu 
yaparken, sadece ilgili yazarın veya tüm yazarları n imza l arı 

gerekli olabilir . 

• Derginin dahil i bütünlüğünün sürdürülmesi (örn. bilim 
i çer iğinin, makalelerin ve reklamların ayrılması veya diğer 
bir şekilde belirlenmesi). 

• Kaynakların aç ı klanmas ı (yazarlık, mülkiyet, fonlama, vb.). 
• Objektif akranlar tarafından değerlendirilmiş araştırmaların 
ve incelemelerin görüşlerden ve yayın i çeriğ inin reklamlardan 
ve diğer promosyon i çeriğinden ayrıştırılması. Okurların 

cevap ve tartışmalarına yer vermek için bir yazışma bölümü 
açılması (zorunlu olmamakla birlikte öneri len bir husus). 
• Derginin okurların gereksinimlerini ve isteklerini karşılayıp 

karşı l amadığını belirlemek için mekanizmalar yaratılması 
(örn. okur anketleri ). 

d) Editörlerin Akran Değerlendirici/ere Karşı 
Sorumlulukları 

Editörler aşağıdaki hususlar için sorumludurlar: 
• Değerlendiricinin ilgi alanına ve uzman lı ğına uygun 
tebliğlerin değerlendirmeye verilmesi. 

• Değerlendirmelerini tamamlamaları için değerlendiricilere 
yeterl i zaman sağlanması. 

• Değerlendirmelerinin içeriği, kalitesi ve zamanlılığı açısından 

derginin beklentileri hakkında değerlendiricilere açık seçik 
yazılı talimatlar verilmesi. 

• Düşünceli, adil, yapıcı ve bilgilendirici değerlendirmeleri 
teşvik eden ve teb li ğlerin etkinlikle ve zamanında ele 
alınmasını kolaylaştırmak üzere değerlendiriciler için kılavuz 
ve standartlar (tercihen yazılı olarak) sağlanması. 
• Değerlendiricilerin katkılarını da tanımak için yöntemler 
bulunması, örneğin zaman zaman dergi sayfalarında on lara 
teşekkür notları yayınlanması, akademik terfileri için onlara 
yararlı olabilecek mektuplar yazılması vb. 

Dergi editörlerinin hakları nelerdir? 

Editörlerin Hakları 

Yüksek kaliteli dergi içeriğini sağlamak ve sürdürmek için 
editör istihdamının başlangıcında derginin yayıncısından 
editörün haklarını ve özerkliğ ini tanımlayan yazılı bir kes in 
açıklama alma hakkına sahip olmalıdır. Editör ve yayıncı 
tarafından üzerinde anlaşma sağlamak üzere, aşağıdaki 
unsurlar editörün yayıncılık özgürlüğü haklarını destek
lemelidir: 

• Derginin misyonunun açıkla ması. 

• Yazılı yayıncılık politikaları. 

• Orijinal içeriğin kabul ve yayınlanmas ı üzerinde denetim, 
reklam içeriği üzerinde kontrol düzeyi vb. gibi hususlarda 
yayın özgürlüğünün bileşenle rini özgünlükle belirten yazılı 
bir görev tanım ı. 

• Editörün atadığı ve ona karşı sorumlu olan bir yayın kuru lu. 
• Yayın cı, dergi sahibi veya her ikisi ile de doğrudan iletişim 
hattı. 

• Derginin ifade ettiğ i misyonu yürütebi lmesi için hem fon, 
hem de çalışan l ar aç ı sından ana dernek, yayıncı, dergi 
sahibi veya diğer dergi sponsorundan yeterl i destek. 
• Yayıncı veya sponsorluk yapan kuruluş tarafından editörün 
performansının düzenli ve objektif bir şekilde değerlen

dirilebilmesi için tercihen bir mekanizma. 

2. Derginin Bilimsel Verilere Erişimi için Politika 

Akran değerlendirmesinin tam olarak yapılması ver ilen 
yazılarda mevcut olmayan veri ve analizlere erişim 
gerektirebilir ve bazı durumlarda bu erişim yayından sonra 
da gerekli olabi lir. Editörler aşağıdaki hususları göz önünde 
bulundurarak erişim politikalarını beli rlemelidir. 

Araştırma sponsorluğu yapan kuruluşlar sonuçların 
yayınlanmasını teşvik etmeli ve akran değerlendirmesi 
amaçları ile dergi tarafından istenirse, verilere erişim 
sağlamalıdır . Araştırmasında ve so nuçlandıktan sonra 
sponsorluk yapan kuruluşlar başkalarının veri lere erişimini 
kısıt l ayabilir, ancak araştırmanın sonuçların ın dağıtılması 



veya yorumlanmasını kontrol etme hakkına sahip 

o lmamalıdır ve akran değerlendirmesi için gerekli o lan 

verilere erişim sağ lamalıdır. 

Orijinal bir makalenin dergiye sunulması ile yayıncı l ık 

aç ı sından değerlendirilmesi ve akran değerlendirmesi 

yap ılabilm esi için gerekli o labilecek ver il ere de erişim 

sağlanacağı anlaşılmalıdır . Ça lışmanın geçerliliği veya içinde 

hatalar bulunması konu sunda so rular ç ıktı ğ ı takdirde, 

dergiler yayından sonra da yazıların dayalı olduğu veri le ri 

inceleme hakkına sahip olmalıdır. Yayınl adık la rı yay ın 

pol iti ka l ar ının ve yazarlar için kılavuzlarının bir parçası 

olarak, dergilerin bu veriye erişim h akk ı da editörler 

tarafından kesin li kle ifade ed ilmelidir. 

Sadece metn in değerlendirilmesi amacıyla veya 

yayından sonra ça l ışmanın geçerli l iği konusunda bir 

sorgulama olduğu takdirde editörler veri lere erişim talebinde 

bulunmalıdır. Ancak, editör lerin, değerlendiricilerin ve 

dergi ça l ışanlarının verileri gizli tutması, hiçbir şekilde kendi 

yararları için ku llanmaması, veyahut da akran değerlendirme 

sürecindeki rollerinden dolay ı erişim le ri ile doğrudan yarar 

sağ lamamas ı gerekmektedir. 

3. Derginin Olası Yanlış Davranışları Bildirme 

Politikası 

Olası bilimsel yan lı ş davranışlar konusundaki şüphe l er 

sıklıkla il k etapta metni değer l endirmekte o lan veya 

yayınlamış bulunan bir derginin editörüne bi ldirilir. Bir çok 

derg inin bu şikayet l eri göz önüne almak için tutarlı bir 

politikası yoktur. Tüm dergiler böyle bir politi kay ı ge li ştirmeyi 

göz önüne a lm a lı ve yazarlar için bilgiler bö lümünde 

aşağ ı dakine benzer bir açıklama yerleştirmelidir: 

"Değerlendirme için sunulan araştırm alarda olası 

bilimsel yanl ı ş davranış veya dürüst olmayan bir durumdan 

şüphe l eni lir veya böyle bir iddia ortaya atı lırsa, bu derg i 

verilen metinleri sponsorluk veya fonlama yapan kuruluşa 

veya diğer uygun makama soruşturu lm ası için gönderme 

hakkın ı sak lı tutmaktad ı r. Bu dergi sorunun gerekl i şekilde 

izlenmesi sorumluluğunu tanımakta, ancak soruştu rmayı 

veya hatalı davranış tespiti yapılma sı i ş lem i ni fiili olarak 

üstlenmemektedir. (Uniform Requirements Ann lnt Med 

1997 126(1 ):45)." 

4. Menfaat Çatışmaları ve Akran 
Değerlendirmesi Süreci 

Hedef 

Akran değerlend irmesinde menfaat çatışması il e il g ili 

politi ka ve yöntem ler geliştirmek için biyomed ika l dergilere 

yararlı kılavuzluk sunmak. 

Tanım 

Yaygın olarak kullanılan bir Amerikan sözlüğü (Webster's 

9th New Co llegiate Dictionary) menfaat çatışmasını 

"güven ilmesi gereken bir konumda olan bir kiş ini n öze l 

menfaatleri ve resm i sorum l uluk l arı arasındaki çatışma", 

şeklinde tan ı ml ı yor. Bilimsel yay ı nc ılı kta metnin yazarı, 

değerlendirici ve editör "güvenilmesi gereken bir konumda 

olan" kişilerdir. 

Yayıncılıkta menfaat çatışmaları bir yazarın, editörün 

veya değerl endiricinin taraflılık veya uygun olmayan kararlara 

yol açabilecek çatışmalı veya rekabetçi menfaatlere sahip 

olduğu bir durum olarak tanımlanabilir. 

Menfaat çat ı şma l arı sadece potansiyel veya a lgıl anan 

menfaat çatışmaları olabilir, hatta potansiyel çat ı şma l ar 

olmayabil ir de. 

Bir menfaat çatışmasının fii li olarak var olup olmadığ ının 

bel irlenmesi son derece zor ve çoğun l uk l a üzerinde 

tartışılabilir olabilir . Menfaat çat ışması olması potansiyelinin 

tanınması ise, genellikle daha kolaydır; genellikle bu o l ağan 

bir durumdur ve mevcudiyetlerinden çok, taraflılık ve 

çatışmaların tanım lanmasında veya görü lmesinde olabi lecek 

başarısızlık endişe konusu olmaktadır. Bu başarısızlık, 

menfaat çatışması potansiyeline duyars ı z lı k yansıtır ve 

bunun bir yazar, değerlendirici veya editörde görülmesi 

end i şe kaynağıdır. 

İd eal olarak, bu l gularını sunarken yazarlar ve 

değer l endirirken de editörler ve değerlendiriciler tamamen 

objektif davranırlar. Bu süreçlerin hepsi taraflılığa açıkt ı r. 

K i ş is el, siyas i, mali, akademik ve dini görü ş ler objektifliği 

sayısız şeki l lerde etkileyebil ir. Yazarın, editörün veya 

değerlendiricinin önündeki zorluk ise, menfaat çatışmasının 

yo l açtığı taraflılıkların potansiyelini görmek ve gerekli 

tedbirleri a lmaktır. 

Mali Çatışmalar 

Potansiyel mali menfaat çatışması durumunun en belirgin 

türü, ticari bir ürünün inceleme a ltın da olması ve yazarın, 

editörün veya değerlendiricinin ürünün değerlendirilmesinin 

belli bir yönde gitmesinden yarar sağlayacak durumda 

olmasıdır. Örneğin, belli bir ürünün araşt ırı lması konusunda 

bildiri yazan bir yazar, aynı zamanda ürünü üretmekte olan 

ş ir kette hisse sahibi ise, değerlendirme olumlu çıkt ı ğı 

takdirde kar etme durumundadır. Kar amaçlı bi r kurumun 

hesabına çalışan bir araşt ır macı ürünle ilgili araştırmaya 

göre daha az direkt bir ilişki içindedir, ama gene de ürün 

iyi performans gösterirse faydan lanma durumunda olabilir. 

Bu örneklerde bireyin "özel menfaati" (örn. mali menfaati) 

onun "resmi sorumlu lu kları" (örn. bil im adamının gerçeği 
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ortaya çıkartma sorumlu lu ğu) ile potansiyel çatışma 
halindedir. 

Daha önce araştırmacının para almış olduğu (örn . 
danış-manlık veya serbest meslek ücreti veya konuşma 
ücreti şeklinde) bir kar amaçlı kurumun ürününü 
araştırmacının çalışma konusu yapması ise, biraz değişik 
ele al ına bilir. Artık değerlendirme ve araştırmac ın ın 
bekleyebileceği kiş isel kazanç arasında doğrudan bir ilişki 
yoktur. Buna rağmen, geçm i şte de olsa, ödemelerin var lı ğı 
araştırmayı etkileyebilir ve menfaat çatışması sunma 
potansiyel i olarak addedilme-lidir. 

Yuka rı da verilen örnekler; araşt ırma l arın ı n sonuçlarını 
bildiren yazarlar, araştırma dışı yazılar, tarama ve fikir 
yaz ıları olabilir, ama bu durumların arasında 
değerlendiricilerin bir metni değerlendirmesi veya editörlerin 
de bir bildiriyi kabul edip etmemesi de söz konusu olabilir. 
Yazarın, editörün veya değerlendiricinin bakış açısından 
mali menfaat çatışması üzerinde bazı ince farklılıklar vardır, 
ama temel prensipler hepsine uygulanabilir. 

Ürün üretimi ve satışı yapan ticari bir kuruluş 
araşt ırm aya mali destek verd i ği zaman baz ı dergiler 
araşt ı rmayı anlatan metinlere bakmayı bile reddediyorlar . 
Bazı dergiler makalelerin veya değerlend irme yazı l arının 
potansiyel mali menfaat çatışması sahibi olabilecek bireyler 
tarafından yaz ıl mas ı na izin vermemekte, bu tür yazıların 
yorum ve yargı değerlerine özellikle dayalı olduğunu 
düşündükleri iç in mentaat çatışması ve taraf tutma 
pota nsiye lini n özell ikle so runlu olacağı görüşünü 
savunmaktadırlar. 

Mali Olmayan Menfaat Çatışması 

Bir çok görüş - birçoğu arasında entellektüel, politik, 
akademik ve dini - "özel menfaatler" teşkil edebilir. Yazarın, 
editörün veya değerlendiricinin önündeki zorluk ise, bu tür 
çat ı şma potansiyel lerini ve mali unsurlar içerenleri tanımak 
ve gerekli olanı yapmaktır. Tamamen objektif olmak her 
zaman mümkün o lmayabilir, ancak adil ve uygun 
davranış l arda bulunulması beklenmelidir. Örneğin, dini veya 
diğer ahlaki nedenlerden do la yı kürtaja son derece karşı 
olan bir değerlendirici araştırmada retal doku kullanımını 
tanımlayan bir metni objektif bir şekilde değerlendirmekte 
zorluk çekebilir. Veya aynı zamanda bir fakü lte başkan ı 
olan bir editör de kendi fakültesinden gelen metinler 
hakkında objektif bir şekilde kararlara varmakta zorlanabilir, 
zira kendi fakültesinin akademik dünyada ilerlemesi açısından 
editörün "özel bir menfaati" olacaktır. 

Açıklama 

Menfaat çatışmalarını - mali veya mali olmayan - tanımanın 

ve çözmenin yolu açıklamadır: metin teslim edildiği zaman 
editöre açıklama ve bildiri yayınlandığı zaman okura açıklama . 
Editöre açıklama yapılması onun değerlendirme yaparken 
tüm şartlardan haberdar olmasını, okura yapılan açıklama 
ise, çalışmayı doğru bir şek i lde yorum layabilecek bilgiye 
sahip olmasını sağlayacaktır. 

Potansiyel mali menfaat çatışmasının açıklanması 
profesyonel değer yargısının bütünlüğünü ve kamunun 
kendisine güvenini sürdürecektir. Açıklama bilim adamlarının 
gereksiz yere mali kazançtan dolayı etkilendiği anlam ı na 
gelmemektedir. Bu tür durumlarda açıklama yapılınca, okur 
bilinçli bir karar verebilir, zira araştırman ın mali kazanç 
kaygısıyla uygun olmayan bir etkiye tabi kaldığını tespit 
etmek zordur. Okurları bilgilendirmek dergin in 
sorumluluğundadır. Bazıları ise, zorunlu mali açıklamanın 
bir metnin değeri üzerinden yargılanmasını önlediğini öne 
sürmekte . Bu tür açıklamaların, sadece mali unsurlar ın 
yazarları etkilediği ve tüm yazarların etkilendiği gibi bir 
hatalı varsayıma dayalı olduğuna inanıyorlar. Ayrıca 
açıklamanın haksız yere okurda yazara karşı bir önyargı 
uyandırdığına da inanıyorlar. Bk. Rothman J.J. Menfaat 
Çatışması: Bilimde Yeni McCarthy'cilik Dalgası. JAMA 1993; 
269:2782-2784. 

Yazarlar 

Bir çok dergi bildiri len çalışmanın mali desteğin i n de sunulan 
metin ile birlikte açıklanmasını istiyor. Aşağıda değişik 
derg ilerin "Yazarlar için Bilgiler" bölümlerinden a lın an baz ı 
örnekler verilmiştir: Science için sunulacak olan metinlerin 
kontrol listesinde "yazarın profesyonel veya mali bağl ı lıklarının 
sunumu taraflı olarak etkileyebilmesi hususunda her türlü 
bilginin" dahil edilmesini gerektiren bir madde bulunuyor. 
Journa/ of the Ameri([an Medica/ Association (JAMA) tüm 
yazarların "herhangi bir kuruluş veya varlık ile bağlılık veya 
mali katılım ve metinde tartışılan konuyla ilgi li doğrudan 
mali menfaat (istihdam, danışmanlık, hisse mülkiyeti, serbest 
meslek ücreti, bilirkişilik, varolan veya gelecekteki patentler 
gibi)" durumunu açıklayan bir beyan imzalamalarını şart 
koşuyor. Obstetrics and Gynecology benzer bir dil kullanıyor 
ve üç y ıl lık bir zaman kısıtlaması belirleniyor. Çoğu dergi 
politikası yazarların metinlerini teslim ettikleri zaman ilgili 
mal i menfaatlerini açıklaması talebinde bulunuyor. Daha 
sonra editörün sorumluluğu ise, bu bilgiyi yorumlamak ve 
nihai olarak bildiri kabul edildiği takdirde, okuyucuya nasıl 
iletileceğine (eğer iletilecekse) karar vermektir. 

Akran değerlendirmesi süreci esnasında yazarın mali 
menfaat aç ı klaması nasıl ele alınmalı? Dergilerin bu hususta 
değişik politikaları var . Bazıları mali açıklama bilgisini de 
değer-lendir i cilere veriyor ve bildirinin bilimsel nitel i ğinin 



yan ında bunun da değerlendirilmesini istiyor . Ancak, o 

zaman değerlendiricinin yazarın mali menfaati konusundaki 

görüşü editörün karar ında aşı rı bir rol oynayab ilir ve bir 

nevi yayın taraflılığına yol açabilir. Diğer dergiler !CMJE 

(U lu slararası Tıp Dergileri Editörleri Komites i) tarafından 

önerildiği şekilde, değerlendirme süreci esnasında bu 

bilgileri gizli tutuyor ve ancak bilimsel değer kanıtland ı ktan 

sonra editör tarafından hesaba katılmasını öngörüyor 

(belki bu hususta da dışarıdan değer lendirme a l ınıyor). Bu 

yak l aşı mla sorunu aç ı kça tanımlanabilir parçalara bölme 

avantajı sunuyor. 

Okurların potansiyel menfaat çatışmalar ını bilme 

hakkı var. Dergileri en çok ilgilendiren hususlar mali ve 

bunların açık l anması genelli kle en ko lay . Ancak, mali 

çatışmalar her zaman açık lamasız kolayca algı l anmayabilir. 

Mali çatışmaların içine maaş l ar, danışman lı k ücretleri, 

serbest meslek ücretleri, hisse veya öz kaynak menfaatleri 

ve fikri mülkiyet hakları (patentler, telif hakları, kar payl arı) 

da girebi lir. Bir çok dergi metinlerinin konusuyla ilgili olarak 

yazarların potansiyel mali menfaat çatışmalarını beyan 

etmelerini şart koşuyor . Bazı dergiler yaza rl arın çal ı şmaların ı 

etkileyebilecek herhangi bir varlıkla olabilecek herhangi 

bir mali menfaatini açıklamasın ı istiyor. 

Yazarlar bu potansiyel menfaat çatışmalarını 

açıklamakla sorumlu. Dergiler olası menfaat çatışmalarını 

araştırmak la sorumlu değil ve yazarla ra "pol islik" yapmaları 

beklenmiyor. Ancak dergi editörleri menfaat çatışmas ı 

olasılığ ın a karşı dikkat li olmalıdır, zira yazarlar bunlar ı 

beyan etmeyebilir. Yazarın mali menfaat çatışmalarını 

açıklamaması, okurun bu potansiyel taraflıl ı k kaynağını 

bilme hakkı ile çatışıyor . Bu bilg iler belli bir sponsorluğun 

araştırmac ı yı gereğinden fazla etkileyip etkilemed i ğ i ni ve 

araştırma bulgula rının aksi takdirde olab ileceğ inden değ i şik 

olma durumuna karar vermesine yardımcı olur. 

Açıklama Belgesi Örnekleri 

The Journal of the American Medica/ Association "Yazarlık 

kriterleri ve sorumluluğu, mali beyan, telif hakkı tahsisi ve 

kabul" konularında mali açıklamayı şart koşuyor. 

"Mali beyan - Konuyla veya metinde ba hsi geçen 

malzemelerle doğrudan mali bir menfaati olan bir kuruluş 

veya var l ık l a olabilecek bağlantı veya mali katılımımın 

(istihdam, danışman l ık, hisse mü lkiyeti, serbest meslek 

ücreti, b i lirkişilik gibi) aşağ ı da aç ı klanm ı ş olduğunu 

onaylarım. Bu araşt ırmaya yap ıl an herhangi bir mali proje 

desteği metinde bir teşekkür olarak tanımlanmıştır." 

Obstetrics and Gyneco/ogy her yazarın mali beyan 

konusunda bir bölümü de metine eklemelerini gerektiren 

bir an l aşma imzalamasını şart koşuyor: "B ir ek şekl in de 

açıklananlar haricinde, bu metinde tartışılan konu ve 

malzemeler ile doğrudan mali menfaati olan herhangi bir 

kuru lu şta son 3 yıl d an beri mali bir bağlılığım (istihdam, 

danışmanlık, hisse mü lkiyeti veya serbest meslek ücreti 

gibi ) olmad ı ğ ını onaylarım." 

Science sunum kontrol listesinde şu ifadeye yer veriyor: 

"Aynca metninizle birlikte: ... sunuma peşin hüküm getirmesi 

a l g ı lanab il ecek yazarın profesyonel ve mali bağlant ıl arı 

hakkında herhangi bilgi verilmelidir." 

Bazı dergiler (örn., New England Journal of Medicine 

and Obstetrics and Gyneco/ogy) başyazı ve makale yazan 

yaza rlar için hiçbir mali menfaat çat ı şmasına izin vermiyor, 

zira ana liz yazıları büyük ölçüde yorum ve yargıya açık. 

Yorum yazı l arı n da okurlar için menfaat çat ı şma l ar ını 

alg ıl amanın zor olduğu düşünülüyor. 

En azından bir dergi (Obstetrics and Gynecology) 

mali konuları, yayın l anan metnin ön sayfas ı nda gösterilen 

bir "çağrı" kutusu ile açıklıyor. Editör mali menfaat 

çat ı şmasının açık l anması gerektiğ i ni düşündüğü zaman, 

yazara bilgi veriyor ve "ma li açıklama" beyan ı nın nasıl 

yazılacağını bildiriyor. Yazarlardan herhangi birinin bel li bir 

ürün veya şirket ile mali bağlantıları varsa ve teb li ğ de bu 

ürün veya ş irketi kayırıyor gibi yorum lanabilecekse, bu 

durum geçerli oluyor. Metnin kabulü de yazarın beyanat ı 

kabulüne bağlı oluyor. 

Değerlendiriciler 

Değerlendiriciler ile ilgili menfaat çatışması na mali konula rı n 

yanında rekabet, akademik, bilimsel ve teknoloji k yarışma 

ve felsefi değerler ve inançlar da giriyor. Değerlend i rici l e rden 

bir metn i değer l endirme l eri istend i ği zaman, öze lli kle 

menfaat çatışmasına dikkat etme leri ta li mat ı ver ilmeli. 

Bilhassa söz konusu olan sahada uzman oldukla rı için (akran 

oldukları için) değerlendir i ciler in de mali veya başka şek i lde 

menfaat çatışma l a rı olabilir. Burada konu bir ça tı şmanın 

varlığ ı değ i l, çat ı şmanın değer l endir i cin in metn i ad il ve 

objektif bir şekilde değer lendirmesin i k ı sıt lamaya yol açacak 

olmas ı. Adil ve objektif değerlendirme yapamayacaklarsa, 

dergiler değerlend i ricilerin kendilerini diska lifiye etmesi 

ta limatı nı vermelid ir. Değerlendiricilerin bu konuda soru l arı 

olduğu takdirde, bu konuyu editöre danışmalıdır l ar. 

Bir çok derg i bu konuya genel ve aç ı k uçlu önerilerle 

yaklaşıyor . Diğer taraftan, JAMA potansiyel menfaat 

çat ı şma ları n ı aç ı k l amak üzere değerlendiricil erin bir form 

do ldurması şart ı koşuyor. Böylece değer lend i ricinin konuyu 

düşünmesi ve bu tür bir çat ışmanın olup olmadığı konusunda 

doğrudan b ir aç ıkl ama yapmas ı sağ l anm ı ş o lu yor . 

Baz ı değer l end i ric il er daha önce başka bir derg i için 

aynı metni değerlendirmişlerse, bir çatışmanın var olduğunu 



düşünüyorlar. Değerlendirici halen metni objektif olarak 
değerlendirebileceğine inanıyorsa, bir çok editör metni 
tekrar aynı değerlendiriciye göndermeyi tercih ediyor. Bu 
değerlendiric i metnin düzelmiş olup olmadığ ı nı anlamak 
için iyi bir konumda. 

Editörler 

Derginin sayfalarını oluşturan katkıların en yüksek standartta 
olmasını sağlamaktan ve bunu sürdürmekten, bunun 
yanında da derginin kendi bütünlüğünü korumaktan dergi 
editörü sorumludur. Editörler birincil olarak dergiye sunulan 
tüm metinlerin adil bir değerlendirmeden geçmesini ve 
tarafsız yayınlama kararları alınmasını sağlamak ile 
sorumludurlar. Editörler yayın için öngördükleri metinler 
ile ilgili kişisel mali katılım içinde olmamalıdırlar . Kendisiyle 
ilgili potansiyel bir menfaat çatışmasın ı n konu olduğu bir 
metnin söz konusu olduğu durumlarda, editör kend isini 
karar verici rolünden diskalifiye etmelidir. Bazı dergiler 
editörlerin bir metnin yayınlanmasında etki yapabilecek her 
türlü işte editörlerin mali menfaatlerinin olamayacağını şart 
koşmaktadır. Diğer dergiler ise, editörlerin her yıl mali 
beyan formları imzalamasını talep etmektedir. 

Editörler ayrıca, yerel meslektaş veya dostlarının 
sunularını veya kendi dini inançlarına aykırı sunuları 

değerlendirmekten kendilerini al ı koyabi lirl er. Örneğin, yakın 
bir meslektaşı tarafından yazı l an bir metin ile ilgili 
değerlendirme sürecinde, bir editör sürece katılmayabilir. 
Bu tür durumlarda, metnin değerlendiricilerinin kim 
olduğunu bilmeyen editör, genellikle bir misafir editör veya 
eş-ed itörün değerlendirme sürecine nezaret etmesin i ister. 
Misafir editör, bu durumda metinle ilgili nihai kararı verir. 
Bazı editörler derginin yayın kurulu üyeleri tarafından 
sunulan metinleri değerlendirmeyi bir çatışma addediyorlar 
ve bir misafir editörün bu metinlerle ilgili süreci yönetmesin i 
isterler. Editörler de sonuçta insandır ve değerlendirici ve 
yazarların maruz kaldığı aynı peşin hüküm ve ikilemlere 
tabidirler. 

Öneriler 

Yayıncılık Politikaları Komitesi aşağıdaki önerilerde 
bulunmaktadır: 

• Dergilerin yazarlardan açıkça araştırma için tüm fon 
kaynaklarını açık lamalarını istemesi ve bu bilginin yayınlanan 
bildirinin teşekkür bölümünde dahil edilmesi. 
• Metin sunusunun kapak yazısında dergilerin yazarlardan 
diğer potansiyel menfaat çatışmalarını bildirmelerini istemesi. 
• Dergilerin makalenin yanında mali menfaatleri veya desteği 
de yayınlamaları. Editör de yayınlanan tebliğ ile okurların 
bilmesini istediği tüm mali destek veya menfaat çatışmalarını 

belirten bir tanım veya mektup ile okurlara bilgi vermeye 
karar verebilir. Metnin birinci sayfasında bu bilgi bir dipnot 
olarak yayınlanmalıdır. 

• Üçüncü bir şahıs tarafından ortaya çıkartıldığı zaman, 
dergilerin açıklanmayan çatışmaların nasıl ele alınacağı ve 
okurlara nasıl anlatılacağı konusunda bir politikası olmalıdır. 
• Yayından sonra fark edilen açıklanmamış mali menfaatler 
ile ilgil i olarak derg ilerin bir politika ve aksiyon planı olması 
gereklidir . Editörler "Finansla Menfaati Gizleme" ilanı 

yayınlamayı seçebilir. 

• Tüm yazarlar, editörler ve değerlendiriciler potansiyel 
menfaat çatışma larını aç ı klamalıdır . Yazar lar ve değer
lendiriciler editöre açıklama yapmalı; editör de potansiyel 
menfaat çatışmalarını yayın komitesi veya eşdeğer bir 
makama bildirmelidir. 

Bizim görüşümüzce, daha fazla beyan vermek, 
daha az vermekten daha iyidir . Yazarların katkısı ile, 
editörler potansiyel çatışmalar ile ilgili olarak okurların 
hangi bilgileri bilmesi gerektiğine karar verebilir. 

Şu soruyu sorun: "Bu gerçekler aç ı klanmazsa ve daha 
sonra başka bir yolla ortaya çıkarsa, utanç veya suçlanmaya 
yol açarlar mı?" Çatışmaların metin üzerindeki potansiyel 
etkileri ile ilgili bilinçli yargıda bulunmaları için gerekli bilgiye 
sahip olmalarını sağlamak üzere, okurlar ve yayın kadrosu 
menfaat çatışma ları konusunda bil g ilendirilm el idir . 

5. Editörler ve Yayıncılık veya Sponsorluk 
Kuruluşları Arasındaki İlişkiler 

Prensip Açıklaması 

Bilimsel bir editör bilimsel ve yayıncılık etiğinin dürüstlük, 
yetkinlik ve topluluk ve kamu menfaatini koruma 
sorumluluğuna dayalı olduğunu görür. Bilimsel editör en 
yüksek güvenil irl ik, er i şilebilirlik, açıklık ve dürüstlük 
standartl arını sağlayarak bilimsel bildiriler yapılması geleneğini 
ilerletmeye çalışmalı ve kamu alanında bilimin geniş etik 
ve toplumsal menfaatlerini gözetmelidir. 

Editör ve Bilimsel Derginin Yayıncısı veya Sponsor 
Kuruluş ve Görevlileri Arasındaki İlişkiler 

i. Editörün derginin yayın içeriği konusunda tam sorumluluğu, 
yetkisi ve yükümlülüğü olacaktır. Akran değerlendirmesine 
tabi tutulmuş veya diğer yeterli araştırma raporlarını, kuruluş 
haberlerini, uygun reklam ve diğer malzemelerin yayınına 
yetki verme konusunda editör serbest olmalı ve hür bilimsel 
basın geleneğini zedeleyecek tek taraflı, siyasi peşin hüküm 
içeren veya diğer keyfi müdahalelerden kaçınmalıdır. Yayıncı 

veya Sponsor Kuruluş ve Görevlileri genellikle mali ve diğer 
yönetim konularından sorumludurlar, ancak derginin 
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bilimsel bütünlüğünü ve editörün yayın bağımsızlığını da 

tanıyacak ve kabul edeceklerdir. 

ii. Editör ve Bilimsel Derginin Yayıncısı veya Sponsor Kuru lu ş 

ve Görevli leri yeterli yayıncılık özgürlüğü ve sorum l u l uğunu 

güvenceye almak için açık, imzalı ve şahit li bir sözleşme 

yap malıdırlar. Bu sözleşme editörün birincil düzeyde 

sorumlu o lduğu görevli leri, komiteyi veya diğer yönetim 

grubunu tan ımlamalıdır . Ay rı ca sözleşme görev tan ımını , 

amirlik sorumluluklarını ve performans ölçümlerini açıkça 

belirtmelidir. Bunların arasında tüm tarafların bilimsel, 

yay ın ve idari beklentileri, derginin yayın yönergesi, 

sözleşmenin süresi, işletme şartları ve ödeme (eğer varsa) 

dahil olmak üzere mali şartlar ve her iki taraf için söz leşmeyi 

sonland ı rma şartlar ı yer almalıdır. 

iii . Editör profesyonelce, ön ya rgısız ve menfaat çatışmas ı 

o lmaksızın hareket edecektir . 

iv. Akran değer l endirme li bildirilerin yayın l anması ile ilgili 

profesyonel özerkliği sürdürmek için, editör yayı n ya rgısının 

her bilimsel bildirinin kapsamının ve olası etki ve aplikas

yonlarının ötesinde olan siyasi, ticari veya diğer unsurlarca 

etkilenmesine izin vermeyecektir. 

v. Yayının bilimsel in anır l ığını zedeleyebilecek herhang i bir 

siyasi, ticari veya diğer olay konusunda editör Derginin 

Yayın cısı veya Sponsor Kuruluş ve Görevl ilerine bilgi verecek, 

ve bu o l ayların vermesi gereken kararları etkilememesi 

için gerekli ön lemleri alacaktır. 

vi. Gönüllü, yarı-za manlı veya tam-zamanlı olarak da ça lı şsa, 

editör yıllı k bazda Derginin Yayıncısı veya Sponsor Kuruluş 

ve Görevlilerine içinde o lduğu yayınc ılı k dışı bilim ile ilgili 

etk inli kleri bildirecektir. 

vi i. Editör akran değerlendirmesi veya diğer yay ı n 

görevlerinin gerektikçe ka lifiye uzmanlar tarafından 

yapılmasını ve bu uzmanların menfaat çatışmalarını editöre, 

sunu veren yazarlara veya Derginin Yayınc ı s ı veya Sponsor 

Kuruluş ve Görevl il erine bildirmesini sağ l ayacaktır. 

vi ii. Editör Derginin Yayıncısı veya Sponsor Kuruluş ve 

Görevlileri ile ça l ışarak yayınc ıl ığın uygun yürümesi için 

gerekli olan müteahhitlerin, tedarikçi lerin veya d iğ er ticari 

unsur l arın hak ediş bazında seçilmes ini sağlayacaktır. 

ix. Editörün profesyonel ya rgısına karşı gelindiği zaman, 

editör Derginin Yayıncısı veya Sponsor Kuruluş ve 

Görevlilerini ortaya çıkabilecek olumsuz sonuçlar konusunda 

uyaracak, ve öner il en alternatif eylemler in yay ın 

bütünlüğünü bozma-masını sağlayacaktır. 

x. Editöre gizli bilgileri açıklaması için kaynak tarafından 

yetk i verilmediği sürece veya hatalı davranış suçlaması 

o lduğu zaman gerekli soruşturmayı yürütmek için bu gizli 

bilgiye ulaşılması veya kanunen editörün bi lgiyi açıklaması 

gerekmedikçe, editör gizli bilgileri ifşa etmeyecektir. 
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xi . Editör gizli bilgi leri kişisel kazancı için kullanmaktan 

kaç ın acak ve bu bilg inin başkalarının menfaati için 

kullanılmaması için ge re k l i önlemler i a l acakt ır . 

xii. Editör bu kura ll arın ihlal edildiğinin farkına varırsa, bu 

durumu Derginin Yayıncısı veya Sponsor Kuruluş ve 

Görevlilerine bildirecektir . 

xiii . Editörden Derginin Yayıncısı veya Sponsor Kuruluş ve 

Görevlilerine yen i ed itörlerin eği ti m ve öğ retim i için yardım 

istenebilir. 

6. Akran Değerlendiricilerin Sorumlulukları ve 
Hakları 

Tanım 

Akran değerlendiriciler araşt ırmanın bilgiye dönüştüğü 

sürecin kilit noktasındadırlar. Bu süreç yay ı nlanmad ır -

genellikle bası lı olarak yap ılır ama gitgide İnternet bazl ı 

veya başka elektronik yayınlar şeklinde ortaya çıkmaktadır. 

F. Peter Woodford tarafından Lisansüstü Öğrenciler 

İçin Bilimsel Yazarlık ile tanımlandığı üzere, akran 

değer l endiri-c il er, "sadece bilimi iler letme amacı güden 

sorumlu bilim adamlarıdır". Böylece, çalışmanın sunulmuş 

olduğu yayın ın editörleri için bir veya bir grup araştırmacının 

çalışmasının güçlü ve zayıf noktalarını değerlendirmek için 

gönüllü olurlar. Akran değer lendirme sürecinin amac ı geniş 

dolaşıma girmeden önce her türlü ça lışmanın doğruluğunun 

ve sağlamlığının güvence altına a l ınmasıdır . 

Akran değerlendirmesi, zamanın kendileri için çok 

kıymetl i bir meta olduğu kişiler tarafından veri len karşılıksız 

bir ödüldür. O yüzden, bilimsel toplumun bu kadar borçlu 

olduğu bu insan grubunun hak ve sorum l uluk l arının 

tanımlanması önemlidir. 

Sorumluluklar 

a) Bilim Topluluğuna Karşı Sorumluluk/ar 

İ l k ve en başta akran değerlendiriciler bilim topluluğuna 

ve yard ıml arı nı isteyen dergiye karşı sorumluluklarını yerine 

getirmelidir . Derginin öngördüğü zaman s ınırl arı içinde 

verilen araştırma metn in i tam anlamıyla değerlendirerek, 

bil imsel topluluğa olan sorum l uluklarını hakkıyla yer ine 

getirmektedirler. 

b) Yazarlara Karşı Sorumluluklar 

Bir akranlarının çalışmasını incelemek ve doğruluğu, aç ı klığı, 

önemi ve bil imsel dünyaya yararları açısından görüş 

bildirmeleri bek lenen akran değerlendiricilerin ağ ı r bir 

sorumlulukları vard ır. İ lk olarak yazar ve metne karşı sayg ılı 


